
 DORINE is een verkorte Frans/Nederlandse variant van THEODORINA 
------------------------------------------------------------------------------------------ door Dries van den Akker s.j. (zie ook: www.heiligen-3s.nl) 
Betekenis 
Door het tussenvoegsel '-in-' is Theodorina de Grieks/Latijnse verkleinvorm van Theodora. Dat 
is weer de vrouwelijke vorm van de samengestelde Griekse naam Theodoros: 

 1] 'Theou' = 'van God' of 'Gods' 
2] 'doron' = 'geschenk' 
Dus: 'geschenk van God' 
Omdat de drager van deze naam naar een man of een vrouw verwees, kreeg het onzijdige woord 
'doron' van lieverlee een mannelijke resp. vrouwelijke uitgang: '-os' en '-è' (in het Latijns resp. 
Theodorus en Theodora). 
* 
Theodorina van de Karpaten, Silha, Moravië; kluizenares; † 1720. 
Feest 25 oktober. 
Theodorina's ouders en de ouders van haar bruidegom hadden tegen de zin van het bruidspaar 
hun beider huwelijk doorgezet. Nog tijdens het bruiloftsmaal spraken zij met elkaar af, dat zíj 
voor één jaar in een klooster zou gaan. Was ze na dat jaar niet teruggekomen, dan zou ook haar 
man monnik worden. Haar klooster werd echter door de binnenvallende Tataren platgebrand. 
Zij trok zich daarop terug in de eenzaamheid van de Karpaten. Een raaf kwam haar brood 
brengen; zij kwam slechts één keer per jaar naar de kerk om te communie te gaan. Toen zij op 
haar vaste tijdstip niet verscheen, vreesde men dat zij gestorven was. Men ging op zoek en vond 
haar in extatisch gebed, een stapeltje broden naast haar. Zij at sinds geruime tijd niet meer, maar 
de raaf bleef haar trouw voedsel bezorgen. De volgende dag bleek zij gestorven: 25 oktober 
1720. Een week na haar begrafenis kwam een grijze monnik bidden op haar graf: dat was haar 
man die niet meer van haar is geweken tot aan zijn eigen dood. 
* 
Theodora van Alexandrië, Egypte; martelares met de priester Didymus; † 303. 
Feest 28 april. 
Theodora was gearresteerd, omdat zij in het openbaar had geweigerd aan de Romeinse goden te offeren; daarmee had zij 
een bevel van de keizer overtreden. Toen de rechter haar tijdens het verhoor vroeg: "Uit welke maatschappelijke stand bent 
u afkomstig?" antwoordde zij: "Ik ben christen." De rechter probeerde het nog eens: "Maar bent u een vrije vrouw of een 
slavin?" Waarop zij reageerde: "Ik ben vrijgekocht door Jezus Christus. Maar volgens uw maatstaven waren mijn ouders 
vrije burgers. Bij navraag bleek dat zij van zeer hoge afkomst was. Verder vroeg de rechter: "Waarom bent u niet 
getrouwd?" "Omdat ik er de voorkeur aan geef mij aan Christus te binden." Nu sprak de rechter: "Ik zou u dringend willen 
vragen te offeren, want doet u dat niet, dan zien wij ons genoodzaakt u in een bordeel te plaatsen. Denkt u er nog maar 
eens drie dagen over na; dan hoor ik het wel." Maar na drie dagen bleek zij nog even standvastig. Nu werd ze naar een 
bordeel gebracht. Bij het binnengaan ervan bad Theodora: "God, almachtige Vader van onze Heer Jezus Christus, kom uw 
kind te hulp en wil mij ongedeerd uit deze gore gevangenschap bevrijden, net zoals u de apostel Petrus uit zijn 
gevangenschap hebt verlost. Bewaar mijn zuiverheid, zodat heel de wereld kan zien dat ik aan U toebehoor." Een 
christenjongeman, Didymus, had bij de verhoren staan luisteren. Hij bedacht een plan: huurde een soldatenuniform en wist 
als eerste klant toegang tot haar te krijgen. 
Hij stelde haar gerust en ruilde zijn kleren met haar, zodat zij ongehinderd uit haar benarde situatie kon ontsnappen. Toch 
was het haar allemaal teveel geweest; zij stierf kort daarop. Didymus werd gegrepen, onthoofd en verbrand. 

 


